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III. OTRAS DISPOSICIONES

MINISTERIO DE CULTURA Y DEPORTE
14559 Resolución de 9 de octubre de 2018, del Museo Nacional Centro de Arte 

Reina Sofía, por la que se publica el Convenio con el Museo Folkwang (Essen) 
de la ciudad de Essen y con Jeu de Paume (París), para la itinerancia de la 
exposición «Luigi Ghirri. El mapa y el territorio. Fotografías de los 70».

El Museo Nacional Centro de Arte Reina Sofía, el Museo Folkwang de la ciudad de 
Essen y el Jeu de Paume de París, han suscrito, con fecha de 18 de junio de 2018, un 
Convenio para la itinerancia de la exposición «Luigi Ghirri. El mapa y el territorio. 
Fotografías de los 70», por lo que conforme a lo previsto en el artículo 48.8 de la Ley 
40/2015, de 1 de octubre, del Régimen Jurídico del Sector Público, una vez inscrito en el 
Registro Electrónico estatal de Órganos e Instrumentos de Cooperación del sector público 
estatal, procede la publicación en el Boletín Oficial del Estado de dicho convenio, que 
figura como anexo a esta resolución.

Madrid, 9 de octubre de 2018.–El Director del Museo Nacional Centro de Arte Reina 
Sofía, Manuel Borja-Villel.

ANEXO

Convenio entre el Museo Nacional Centro de Arte Reina Sofía (Madrid), Museo 
Folkwang (Essen) de la ciudad de Essen y Jeu de Paume (París) para la itinerancia 

de la exposición «Luigi Ghirri. El mapa y el territorio. Fotografías de los 70»

El presente Convenio se celebra el 18 de junio de 2018 (Fecha del Convenio) por y 
entre las siguientes partes (cada una de ellas una Parte, y a título colectivo denominadas 
las Partes):

De una parte, D. Manuel J. Borja-Villel, Director del Museo Nacional Centro de Arte 
Reina Sofía, quien actúa en virtud de las facultades derivadas de la Ley 34/2011, de 4 de 
octubre, reguladora del Museo Nacional Centro de Arte Reina Sofía y del Real Decreto 
188/2013, de 15 de marzo, por el que se aprueba el Estatuto del Museo Nacional Centro 
de Arte Reina Sofía.

En lo sucesivo, denominado MNCARS
De otra parte, por la Ciudad de Essen, el Lord Layor, Muchtar Al Ghusain, como 

representante del Museo Folkwang (Museumsplatz 1, 45128, Essen, Alemania; n.º de IVA 
de la CEE: DE119651740), actuando por y en nombre de la institución antes mencionada, 
con capacidad legal suficiente para participar en el presente Convenio.

En lo sucesivo, denominado Museum Folkwang
Y, de otra parte, Dña. Marta Gili, en su condición de directora de Jeu de Paume 

(Dirección: 1, place de la Concorde, 75008, Paris, Francia; nº IVA de la CEE: 
FR09477612964), actuando por y en nombre de la institución antes mencionada, con 
capacidad legal suficiente para participar en el presente Convenio.

En adelante denominado Jeu de Paume

Las partes manifiestan:

Su interés mutuo y común en contribuir al conocimiento del arte contemporáneo 
–dentro del ámbito del marco legal y estatutario de cada Parte–, y más especialmente en 
la itinerancia y difusión pública de la exposición organizada por el MNCARS y citada en las 
estipulaciones, de conformidad con las siguientes
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CLÁUSULAS

Primera. Objeto del convenio.

El presente Convenio establece los términos de la colaboración entre las Partes para 
la itinerancia de una exposición dedicada al artista Luigi Ghirri (en lo sucesivo, la 
Exposición), organizada por el MNCARS en colaboración con Museo Folkwang y Jeu de 
Paume.

Segunda. Título y calendario de la exposición.

2.1 El título de la Exposición es «Luigi Ghirri. El mapa y el territorio. Fotografías de 
los 70» Cualquier modificación del título debe ser aprobada previamente y mediante 
acuerdo entre las Partes.

2.2 Las fechas inclusivas de apertura al público para la Exposición serán:

– Museo Folkwang, Essen: 03.05.2018 - 22.7.2018.
– MNCARS, Madrid: 25.09.2018 – 07.01.2019.
– Jeu de Paume, París: 12.02.2019 – 20.05.2019.

2.3 Las fechas de apertura de la Exposición al público podrán modificarse mediante 
acuerdo entre las Partes.

2.4 Cada una de las Partes decidirá las fechas de sus eventos oficiales de 
inauguración, ruedas de prensa, preestrenos y visionados para los medios a celebrar en 
su propia sede e informará en consecuencia a las otras Partes.

Tercera. Comisario.

3.1 El Comisario de la Exposición es James Lingwood.
3.2 Los honorarios de comisariado ascienden a 7.500 € (en cada sede) para la 

presentación correspondiente de la Exposición en el Museo Folkwang y en el Jeu de 
Paume, conforme a los acuerdos independientes firmados entre James Lingwood y cada 
una de las partes.

Cuarta. Lista de obras principales y solicitudes de préstamo.

4.1 La lista de obras de arte a mostrar en las tres sedes (Museo Folkwang, MNCARS 
y Jeu de Paume) constituirá el Apéndice I de este Convenio (Lista de Obras Principales).

4.2 El MNCARS será responsable de la gestión de préstamos en relación a las Obras 
Principales, informando a los prestadores acerca de la presentación de la Exposición en el 
Museo Folkwang y Jeu de Paume, y asumirá los costes derivados de dicha gestión de 
préstamos.

4.3 El MNCARS ha elaborado un formulario de convenio de préstamo revisado y 
acordado por el Museo Folkwang y Jeu de Paume (Convenio de Préstamo estándar).

4.4 El MNCARS enviará a todos los prestadores potenciales de las Obras Principales 
cartas de solicitud junto con el contrato de préstamo estándar acordado, para que las 
presten a las tres Partes. En el caso de que una obra no pueda mostrarse en cualquiera 
de las tres sedes, el MNCARS lo notificará por escrito a la Parte involucrada tan pronto 
como sea razonablemente viable.

4.5 El MNCARS facilitará a las Partes copias de todos los contratos de préstamo y 
copias de la correspondencia relevante con los prestadores de las Obras Principales. 
Cualquier término no habitual (incluyendo, para evitar dudas, condiciones de conservación 
y préstamos recíprocos) será acordado por anticipado por las Partes.

4.6 Las Partes se comprometen y aceptan cumplir todas las condiciones del préstamo 
indicadas por los Prestadores y establecidas en la oportuna correspondencia y los 
contratos de préstamo.
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4.7 Si un prestador opta por utilizar su propio modelo de contrato de préstamo y este 
último incluyera términos de responsabilidad absoluta que el prestador se negara a 
eliminar o modificar, cada una de las Partes decidirá por separado si rehúsa el(los) 
préstamo(s) de dicho prestador. En tal caso, las Partes deben informar a la otra con 
puntualidad sobre su propia decisión y antes de que se contraigan costes en relación al/a 
los préstamo(s). En caso de que dicho aviso no se reciba hasta después de que se hayan 
contraído costes, la Parte que haya rehusado el préstamo pagará su parte de los costes 
contraídos hasta la fecha de retirada del mismo así como demás costes razonables en que 
haya incurrido la otra Parte como consecuencia directa de dicha retirada, lo que será 
acordado entre las Partes mediante actuación razonable.

4.8 Si se retira del Apéndice I una(s) Obra(s) Principal(es) a solicitud de alguna de las 
Partes, tras exhaustivas consultas con el Comisario, debe en primer lugar obtener permiso 
por escrito del prestador y asegurar un almacenaje en ambiente controlado, así como 
proporcionarse cobertura de seguro/indemnidad adecuada. Todos los costes adicionales 
asociados con la retirada solicitada de las Obras Principales serán responsabilidad de la 
sede correspondiente y no serán incluidos en los gastos compartidos. Con sujeción a los 
requisitos del prestador, cualquier Obra Principal permanecerá definida como tal a todos 
los demás efectos.

4.9 Toda obra no incluida en el Apéndice I de este Convenio, y que sea únicamente 
para la Exposición en su respectiva sede, será responsabilidad exclusivamente, incluyendo 
la solicitud de préstamo y todos los costes asociados, de la Parte relevante.

Quinta. Personal de la exposición.

Se establece en el Apéndice II del presente Convenio una lista de representantes del 
personal para cada sede junto a sus datos de contacto.

Sexta. Preparativos generales de la exposición.

6.1 La administración, preparación y desarrollo iniciales de la Exposición serán 
realizados por el MNCARS.

6.2 Una vez alcanzado un acuerdo con los Prestadores, el MNCARS será 
responsable de cualesquier disposiciones previas necesarias para mostrar las Obras 
Principales antes de su llegada al Museo Folkwang, tales como requisitos de conservación, 
tratamientos de restauración, montaje, acristalamiento, enmarcado y elaboración de 
informes de estado en las instalaciones del Prestador. Después de su aprobación por las 
Partes, los costes asociados se distribuirán equitativamente y cada proveedor los facturará 
directamente a cada una de las Partes.

Séptima. Embalaje y material de empaquetado.

7.1 Previa consulta y acuerdo del MNCARS y del Jeu de Paume, el Museo Folkwang 
ha organizado y financiado la producción de todos los materiales de embalaje y 
empaquetado de las Obras Principales (incluyendo la obra a la que se hace referencia en 
la Cláusula 6.2.1). Dichos costes están incluidos en el Presupuesto de la Itinerancia 
(Apéndice III). El Museo Folkwang proporcionará al MNCARS y al Jeu de Paume la lista 
de embalajes necesaria para contratar sus correspondientes servicios de transporte.

7.2 Todo el material de embalaje y empaquetado debe fabricarse de conformidad con 
los estándares de museos aptos para el transporte de ultramar y cumplir las normas sobre 
los niveles de calidad para material de embalaje de madera en virtud de la Directiva 
CE 2004/102/CE.

7.3 Las Partes conservarán en buen estado los embalajes y el material de 
empaquetado de la Exposición, los almacenarán en lugares donde las condiciones de 
humedad y temperatura sean equivalentes a las existentes en las salas de la Exposición, 
y preservarán cualesquiera materiales de empaquetado sueltos en el embalaje al que 
pertenezcan. Si debieran almacenarse embalajes vacíos en zonas carentes de control 
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ambiental, habrán de devolverse a un lugar con condiciones de humedad y temperatura 
equivalentes a las de las salas de la Exposición y dejarse abiertos para aclimatarse 
durante 24 horas antes de volver a proceder al embalaje. La retirada de las tapas de los 
embalajes debería acelerar este proceso.

7.4 Cada Parte será responsable del almacenamiento de sus propios embalajes 
vacíos así como de los costes de entrega y recogida asociados a ello.

Octava. Preparativos de transporte.

8.1 Previa consulta con el MNCARS, el Museo Folkwang ha organizado y financiado 
los preparativos de transporte de las Obras Principales desde los Prestadores al Museo 
Folkwang.

8.2 El MNCARS (conforme a lo dispuesto en la Ley 34/2011, de 4 de octubre, 
reguladora del Museo Nacional Centro de Arte Reina Sofía, y en los términos en ella 
previstos, en la Ley 9/2017, de 8 de noviembre, de Contratos del Sector Público, Boletín 
Oficial del Estado del 9 de noviembre de 2017), en consulta con el Museo Folkwang, 
organizará y pagará el servicio de transporte de las Obras Principales: desde el Museo 
Folkwang hasta el MNCARS y desde el MNCARS hasta Jeu de Paume (París), a la 
clausura de la Exposición en Madrid.

8.3 Jeu de Paume organizará y pagará los servicios de transporte de las Obras 
Principales desde Jeu de Paume hasta los prestadores (dispersión), a la clausura de la 
Exposición en París.

8.4 Las Partes designarán empresas de transporte cualificadas que cumplirán las 
garantías habituales exigidas para el transporte internacional de obras de arte y los 
requisitos de la oportuna indemnidad o del seguro comercial.

8.5 El coste de los preparativos de transporte descritos en la presente cláusula se 
considerarán Costes Compartidos y se incluirán en el Presupuesto de la Itinerancia 
(Apéndice III).

Novena. Manipulación.

9.1 Toda manipulación en las instalaciones de las Partes correrá a cargo del personal 
de la Parte en cuestión especializado en la manipulación y el embalaje de obras de arte.

9.2 Las partes acuerdan no abrir los embalajes hasta que hayan permanecido en sus 
instalaciones durante un periodo de 24 horas a fin de permitir su aclimatación.

9.3 Cada parte pagará y será responsable de los gastos derivados del 
desplazamiento, alojamiento y dietas del Correo del CSAC según lo exigido por el 
prestador para la supervisión del desembalaje, la manipulación y el reembalaje de las 
Obras Principales. En el caso del Jeau de Paume la estancia es de 2 noches (180 € 
máximo) y 3 días, y 60 € máximos de dieta.

Décima. Responsabilidad, cuidado y conservación de las obras prestadas.

10.1 Cada parte será responsable de informar sobre cualquier incidente relativo a 
una Obra Principal al correspondiente prestador mientras la misma se halle al cuidado de 
la Parte en cuestión.

10.2 Las Partes se comprometen a manipular y velar por las Obras Principales con 
el máximo cuidado en todo momento y con la atención que se espera de un museo o una 
galería de arte de nivel internacional acostumbrados a exponer obras de arte delicadas y 
de elevado valor.

10.3 Salvo por las labores de estabilización de emergencia que puedan ser 
necesarias, no se realizarán labores de conservación de ningún tipo (incluyendo, entre 
otras cosas, desempolvado de cualesquiera obras no acristaladas, limpieza y manipulación 
tras la instalación) sobre las Obras Principales sin haber obtenido previamente permiso por 
escrito del correspondiente Prestador.

cv
e:

 B
O

E
-A

-2
01

8-
14

55
9

Ve
rif

ic
ab

le
 e

n 
ht

tp
://

w
w

w
.b

oe
.e

s



BOLETÍN OFICIAL DEL ESTADO
Núm. 256 Martes 23 de octubre de 2018 Sec. III.   Pág. 102956

10.4 El coste de cualquier trabajo de estabilización será asumido por la Parte cuyo 
seguro ofrezca cobertura a la Obra Principal en dicho momento. Dependiendo de las 
circunstancias y mediante acuerdo entre las Partes, estos costes se podrán incluir según 
corresponda en el Presupuesto de la Itinerancia (Apéndice III).

10.5 La Parte que realice cualquier trabajo de estabilización mantendrá registros 
detallados, incluidas imágenes digitales de alta resolución, en relación a cualquier 
tratamiento realizado sobre una Obra Principal, que constarán (con fecha y firma) en el 
Informe de Estado.

Undécima. Diseño e instalación.

11.1 Cada Parte será responsable del diseño de la Exposición en su sede en 
conversación con el Comisario. Las Partes acuerdan respetar las recomendaciones de 
instalación facilitadas por los prestadores.

11.2 El MNCARS proporcionará instrucciones y especificaciones de instalación que 
contendrán requisitos técnicos para la instalación de ciertas Obras Principales, 
instrucciones específicas recibidas de los prestadores, así como sugerencias relativas a la 
secuencia de instalación y colocación de las obras, etc.

11.3 Las Partes son separadamente responsables de la instalación física de la 
Exposición en sus sedes, incluyendo, a título no limitativo, cualquier panelado, mobiliario 
de exposición, equipos audiovisuales y otras unidades de exposición, iluminación y 
gráficos que se requieran.

11.4 Los costes de instalación de la Exposición en cada sede serán responsabilidad 
de la Parte en cuestión.

11.5 La instalación de una Obra Principal no tendrá lugar hasta que se haya 
completado toda operación de construcción y pintura en las salas de Exposición y espacios 
cercanos.

11.6 Cada Parte diseñará y producirá sus propias cartelas y los paneles necesarios 
para la presentación local de la Exposición.

Duodécima. Seguro e informes de daños.

12.1 Considerando las indicaciones de los Prestadores, el Museo Folkwang ha 
organizado y financiado una póliza comercial de seguro para las Obras Principales 
indicadas en el Apéndice I desde el momento de su recogida en las instalaciones de los 
prestadores hasta el punto de verificación del estado a su desembalaje en Essen, durante 
la presentación de la Exposición en sus instalaciones y hasta el transporte de las Obras 
Principales a Madrid. Dicha cobertura de seguro debe ser «clavo a clavo» y «frente a todo 
daño o riesgo», incluida la cobertura frente al terrorismo, ya sea durante el transporte o in 
situ. Dichos costes no formarán parte del Presupuesto de la Itinerancia (Apéndice III).

12.2 Salvo que un Prestador especifique lo contrario, el MNCARS contratará y 
pagará una póliza comercial de seguro para las Obras Principales indicadas en el Apéndice 
I desde el punto de verificación del estado a su embalaje en el Museo Folkwang hasta el 
punto de verificación del estado a su desembalaje en Madrid, durante la presentación de 
la Exposición en sus instalaciones y hasta la entrega de dichas Obras Principales a la 
firma de los informes de estado en el desembalaje en las instalaciones del Jeu de Paume. 
Dicha cobertura de seguro deben ser «clavo a clavo» y « frente a todo daño o riesgo», 
incluida la cobertura frente al terrorismo, ya sea durante el transporte o in situ. Dichos 
costes no formarán parte del Presupuesto de la Itinerancia (Apéndice III).

12.3 Salvo que un Prestador especifique lo contrario, el Jeu de Paume contratará y 
pagará una póliza comercial de seguro para las Obras Principales indicadas en el Apéndice 
I desde el punto de verificación del estado a su embalaje en el Jeu de Paume, durante la 
presentación de la Exposición en sus instalaciones y hasta la entrega de dichas Obras 
Principales a los prestadores. Dicha cobertura de seguro debe ser «clavo a clavo» y 
«frente a todo daño o riesgo», incluida la cobertura frente al terrorismo, ya sea durante el 
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transporte o in situ. Dichos costes no formarán parte del Presupuesto de la Itinerancia 
(Apéndice III).

12.4 El Museo Fokwang contratará y gestionará la cobertura desde la recogida en las 
instalaciones de los Prestadores hasta la carga de las Obras Principales para su transporte 
hasta Madrid. El MNCARS contratará y gestionará la cobertura desde la recogida de las 
Obras Principales en Essen hasta la firma de los Informes de Estado entrantes en Jeu de 
Paume. El Jeu de Paume contratará y gestionará la cobertura desde la firma de los 
Informes de Estado en Jeu de Paume hasta la devolución en las instalaciones de los 
Prestadores. Cada Sede respectiva será responsable de pagar directamente la prima del 
seguro comercial asociada mediante factura recibida bien de parte de la compañía 
aseguradora o de los prestadores. Dichos costes no formarán parte del Presupuesto de la 
Itinerancia.

12.5 En caso de cualquier incidente de pérdida, destrucción o daños ocurridos a las 
Obras Principales, las Partes aceptan, de inmediato:

– comunicarlo al prestador correspondiente;
– comunicarlo a la compañía de seguros o gestor de la indemnidad correspondiente;
– asesorar y consultar entre ellas, lo relativo a dicho incidente;
– asesorar y consultar entre ellas si se produjese alguna reclamación; y
– mantener registros completos de dichos incidentes y reclamaciones.

12.6 Si cualquier daño o pérdida parecen haber ocurrido en tránsito, la Parte que 
observe el daño o la pérdida conservará todos los materiales de embalaje para su 
inspección por parte de la compañía aseguradora y tomará fotografías del embalaje y los 
materiales de empaquetado en el momento de descubrirse el daño.

12.7 Cada Parte solicitará que las Obras Principales sean declaradas inmunes a la 
incautación judicial mientras se hallen en sus respectivos países para la Exposición, 
cuando tal condición sea solicitada por el Prestador.

Decimotercera. Almacenaje de la obras.

13.1 El Museo Folkwang y MNCARS han acordado que el Museo Folkwang 
proporcionará el almacenaje de las Obras Principales tras la desinstalación y reembalaje 
de la Exposición en Essen hasta su transporte a Madrid.

13.2 Si cualquier Parte varía sus fechas de exhibición, según lo descrito en la 
Cláusula 2.2, ocasionando así costes adicionales a la otra Parte, tales costes adicionales, 
incluidos los costes de almacenaje, serán responsabilidad exclusiva de la Parte que varíe 
sus fechas de exhibición.

Decimocuarta. Informes de estado, condiciones ambientales y seguridad.

14.1 A la llegada de las Obras Principales a Essen, el Museo Folkwang ha elaborado 
un Informe de Estado de las mismas, incluyendo imágenes digitales en alta resolución 
tomadas en una primera inspección de estado. Se efectuarán con regularidad 
comprobaciones del estado de todas las Obras Principales una vez éstas últimas hayan 
sido instaladas.

14.2 Al desembalaje y reembalaje de la Exposición en las instalaciones de cada una 
de las Partes, un miembro cualificado del personal de la correspondiente Sede anotará en 
el Informe de Estado cualquier variación del estado de una obra individual, incluyendo 
firma y fecha en el informe. En caso de hallarse presente, el Informe de Estado será 
también firmado por el representante oficial del prestamista (Correo).

14.3 Las Partes aceptan cuidar y manipular las Obras Principales indicadas en el 
Apéndice I con idéntico grado de cuidado que el que ejercerían respecto a obras similares 
de sus propias colecciones, así como aplicar cualesquiera requisitos adicionales de los 
prestadores o cobertura de indemnidad o de seguro comercial, en la medida de lo 
necesario.
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14.4 En caso de emergencia que exija intervención inmediata a fin de proteger una 
Obra Principal, las Partes adoptarán aquellas medidas que consideren oportunas para 
detener el daño y comunicarán tal circunstancia de inmediato al prestador correspondiente.

Decimoquinta. Logotipos y línea de créditos.

15.1 La Exposición debe ser identificada por su título y la siguiente línea de créditos 
organizativa en el Museo Folkwang, el Jeu de Paume y el MNCARS en un lugar destacado 
en la entrada a las salas en las cuales se halla instalada o proximidades de la misma:

«Exposición organizada por el Museo Nacional Centro de Arte Reina Sofía, Madrid, en 
colaboración con el Museo Folkwang, Essen, y el Jeu de Paume, París.»

La línea de créditos indicada en el apartado 15.1 anterior se utilizará a la entrada de la 
Exposición, en la página de créditos del catálogo y en todas las publicaciones en los 
medios, incluyendo folletos, material educativo, revistas y boletines, invitaciones a 
inauguraciones, pre-estrenos y eventos para miembros, en las páginas introductorias de la 
Exposición en los sitios web de las Sedes, pero con exclusión de publicidad impresa, 
cartelas, señales indicadoras, pancartas y demás materiales en los que no haya espacio 
suficiente para incluir la línea de créditos.

15.2 Las Partes acuerdan que la forma y contenidos de cualquier mención publicada 
de la otra Parte con referencia a la Exposición que ofrezca más que una mera alusión de 
pasada de dicha Parte será objeto de autorización previa por escrito de la Parte aludida.

15.3 Los Departamentos de Patrocinio y Desarrollo de las Partes consultarán y 
acordarán los protocolos de reconocimiento de cualesquiera patrocinadores conjuntamente 
captados.

15.4 Cada Parte podrá solicitar financiación adicional de donantes locales 
(corporaciones, fundaciones y personas físicas) para cada presentación local. Si se 
obtiene financiación local, cualquier reconocimiento acordado del patrocinador local no 
figurará en la misma línea que los créditos organizativos especificados en el apartado 15.1 
y aparecerá en un tipo de letra compatible con el utilizado para la línea de créditos 
organizativa.

15.5 Cada una de las Obras Principales incluirá el correspondiente crédito al 
prestador en cuestión y, cuando sea necesario, debe ser objeto de reconocimiento el 
correspondiente fotógrafo o titular de los derechos de autor.

Decimosexta. Prensa y promoción.

16.1 Toda información de prensa elaborada por las Partes contendrá la línea de 
créditos mencionada y a la que se alude en la Cláusula 15.1.

16.2 Cada una de las Partes elaborará su propio material promocional y publicitario 
(incluidos materiales en páginas web y multimedia), que respetará los requisitos de la línea 
de créditos y de los prestadores expresados en los formularios de préstamo.

16.3 El Estate de Luigi Ghirri ha autorizado que el uso de las imágenes de las obras 
de Luigi Ghirri sean gratuitas en lo relativo a derechos de autor o cualquier otro derecho de 
propiedad intelectual dentro del marco y de las fechas de la Exposición y su itinerancia.

16.4 Cada una de las Partes realizará esfuerzos razonables por promover la mención 
de la otra Parte en los medios; cualesquiera anuncios conjuntos serán acordados 
previamente entre las Partes.

16.5 Cada una de las partes compartirá con las demás copias de cualquier material 
impreso relativo a la Exposición, informes publicitarios, fotografías de la instalación y cifras 
de asistencia, a efectos informativos.

16.6 El MNCARS proporcionará al Museo Folkwang y al Jeu de Paume un conjunto 
de 23 imágenes para imprenta (archivos de alta definición de 300dpi), sin coste de 
derechos de autor, seleccionadas por el Comisario, con sus respectivas líneas de crédito, 
que se pueden utilizar libremente para prensa, publicidad o con fines educativos 
exclusivamente en relación con la Exposición, incluyendo la página web del Museo cv
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Folkwang y del Jeu de Paume y de sus patrocinadores, incluso después de la Exposición 
como archivo y para el vídeo y el avance grabado por el Museo Folkwang y el Jeu de 
Paume.

16.7 Se permite la fotografía por parte de los visitantes de la Exposición para su 
propio uso.

Decimoséptima. Catálogo.

17.1 Con ocasión de la Exposición, la editorial MACK Books coeditará un catálogo 
ilustrado en inglés, alemán, castellano y francés. Cada una de las partes comprará a 
MACK Books un número mínimo acordado de copias de las versiones correspondientes.

17.2 Las cuatro ediciones (inglés, alemán, castellano y francés) incluirán las 
siguientes menciones y logos:

Nombres y/o logos de las Partes y MACK Books en la contraportada; con el crédito de 
la función de cada socio (a saber, para evitar dudas: Organizador: Museo Reina Sofía, 
Colaboradores: Museum Folkwang / Jeu de Paume; Editorial: Mack Books);

Nombres y/o logos de las Partes en la portada, con los créditos de la función de cada 
socio;

Línea de crédito (como se establece en la Cláusula 15.1) y fechas de la Exposición en 
cada sede, en la página de créditos;

Se pueden utilizar los logos en blanco y negro mejor que en color.
17.3 La siguiente línea de crédito aparecerá en las cuatro ediciones:

– Versiones inglesa y española © Museo Nacional Centro de Arte Reina Sofía.
– Versión alemana: © Museo Nacional Centro de Arte Reina Sofía/Museum Folkwang.
– Versión francesa: © Museo Nacional Centro de Arte Reina Sofía/ Jeu de Paume.

17.4 El catálogo incluirá un prólogo común firmado por los directores de las Partes.
17.5 El diseño listo para revisión, las páginas formales, la versión y el diseño final los 

presentará MACK Books a las Partes para su validación antes de imprenta.

Decimoctava. Disposiciones financieras.

18.1 Cuota administrativa: El Museum Folkwang y el Jeu de Paume abonarán, 
respectivamente, una cuota administrativa de 20.000 euros, para lo cual MNCARS emitirá 
y enviará las correspondientes facturas pagaderas a favor del MNCARS (en euros), de la 
siguiente manera:

– Cuota del Museum Folkwang: 20.000 euros en el plazo de los treinta (30) días 
siguientes a la entrada en vigor del presente Convenio;

– Cuota del Jeu de Paume: 0.000 euros en el plazo de los treinta (30) días siguientes 
a la entrada en vigordel presente Convenio; y 10.000 euros a la inauguración de la 
Exposición en el Jeu de Paume.

La cuota de la Exposición cubrirá los gastos derivados de la administración, gestión de 
los préstamos y organización de la Itinerancia.

Dicha cuota administrativa se pagará dentro de los sesenta (60) días hábiles siguientes 
a la recepción de la correspondiente factura, se exija o no.

18.2 Gastos Compartidos: El coste estimado de los Gastos compartidos para las 
Obras Principales se detallan en el Apéndice III (Presupuesto de la Itinerancia), que es 
parte integrante del presente Convenio y en el que se desglosan los conceptos de gasto, 
su distribución por anualidades y su imputación concreta al presupuesto correspondiente 
del MNCARS. Estos conceptos de gasto no incluyen IVA ni impuestos locales similares. 
Cualquier incremento sobre cualquier concepto de gasto del Presupuesto de la Itinerancia 
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será acordado por escrito entre las Partes y, cuando sea posible, con antelación respecto 
al desembolso del gasto. Dichos Gastos Compartidos incluyen los siguientes conceptos:

– Coste de producción de las copias de la Exposición, si procede (ver Cláusula 6.2).
– Coste de los materiales de embalaje y empaquetado de las Obras Principales (Ver 

Cláusula Séptima).
– Coste de transporte de las Obras Principales (ver Cláusula Octava).
– Coste de preparación de las Obras Principales para su muestra (ver Cláusula 

Sexta).
– Coste de las cuotas exigidas por los prestadores para la totalidad de la itinerancia 

(ver Cláusula 4.5).
– Coste de los seguros comerciales particulares exigidos por los prestadores para la 

totalidad de la itinerancia (ver Cláusula 12.3).

El Museo Folkwang y el Jeu de Paume proporcionarán al MNCARS la información 
pertinente sobre los costes reales asumidos en relación a los Gastos Compartidos dentro 
de los 30 días siguientes a la última fecha de visita de la Exposición en el Jeu de Paume. 
Una vez recibida dicha información, el MNCARS finalizará el Presupuesto de la Itinerancia 
para reconciliar los gastos prorrateados a la Parte o Partes correspondientes, para que 
emitan la devolución o, en su caso, una factura por los gastos correspondientes, pagadera 
en euros. Los abonos o ingresos se harán el plazo máximo de un mes desde la aprobación 
de la liquidación, conforme a lo previsto a este respecto en la normativa española (artículo 
52.2 de la Ley 40/2015, de 1 de octubre). Dichas facturas se pagarán libres de cualquier 
deducción, gasto, retención de impuestos, IVA o conceptos de similar naturaleza. Tales 
deducciones, gastos, retenciones de impuestos o conceptos similares quedarán a cargo 
exclusivo de la Parte que los haya ocasionado. No se enviará ninguna otra factura al pago 
después de esta liquidación final.

18.3 Gastos no compartidos (Costes locales): Cada una de las Partes será 
responsable de los costes locales derivados de la celebración de la Exposición en su sede 
(costes que no constituyan parte de los gastos compartidos indicados en la Cláusula 18.2) 
y se hará cargo de los mismos. Dichos costes incluyen, a título no limitativo:

– Correos requeridos por el CSAC (ver Cláusula 9.3);
– Costes relativos a las obras no incluidas en la lista de Obras Principales (ver 

Cláusula 4.10);
– Costes del seguro comercial (ver cláusula Duodécima);
– Carga y descarga;
– Instalación y desinstalación de la Exposición (ver Cláusula Undécima);
– Almacenaje de embalajes (ver Cláusula 7.5);
– Almacenamiento de Obras (ver Cláusula Decimotercera);
– Costes de comunicaciones, medios y publicidad, incluidos costes derivados de 

derechos de propiedad intelectual cuando corresponda (ver Cláusula Decimosexta).

18.4 Todos los contratos firmados por MNCARS al ejecutar el presente convenio 
cumplirán con lo dispuesto en la Ley 34/2011, de 4 de octubre, reguladora del Museo 
Nacional Centro de Arte Reina Sofía, y en los términos en ella previstos, en la Ley 9/2017, 
de 8 de noviembre, de Contratos del Sector Público, Boletín Oficial del Estado del 9 de 
noviembre de 2017. El MNCARS declara que no existe requisito alguno en dicha legislación 
que cuestione o derogue ninguna cláusula del presente Convenio.

18.5 Cualesquiera cálculos relativos a moneda extranjera se realizarán al tipo de 
cambio medio imperante durante el periodo de apertura de la exposición al público en la 
correspondiente sede, en base a: www.oanda.com/historical-rates.

Decimonovena. Patrocinio.

Cada Parte negociará su propio patrocinio de forma independiente para la presentación 
local de la Exposición y mantendrá informadas a las demás Partes.
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Vigésima. Vigencia del convenio.

El presente Convenio se perfeccionará con la firma de las partes y tendrá efectos a 
partir de que, una vez firmado, se inscriba en el Registro Electrónico estatal de Órganos e 
Instrumentos de Cooperación del sector público estatal y se publique en el Boletín Oficial 
del Estado, según se establece en el art. 48.8 de la Ley 40/2015, de 1 de octubre, de 
Régimen Jurídico del Sector Público. Permanecerá en vigor hasta la conclusión de la 
liquidación de cuentas entre las Partes realizada conforme a lo previsto en el artículo 52.2 
de la citada Ley 40/2015, y, en cualquier caso, hasta cuatro meses después de la clausura 
de la Exposición en la última sede de itinerancia.

Vigesimoprimera. Validez del convenio.

Si cualquier disposición del presente Convenio fuera por cualquier motivo ilegal, 
inválida o no ejecutable, las disposiciones que sean legales, válidas y ejecutables 
permanecerán con vigor y efecto plenos.

Vigesimosegunda. Modificaciones.

Este Convenio constituye una declaración expresa de la voluntad de las Partes en 
relación a la materia que regula. Cualquier modificación del mismo debe realizarse por 
escrito y ser firmada por un representante autorizado de cada una de las Partes, de 
acuerdo con lo previsto en el artículo 50 de la citada Ley 40/2015, de 1 de octubre.

Vigesimotercera. Ausencia de asociación o sociedad.

23.1 El presente Convenio no supone la creación de ninguna sociedad, empresa 
conjunta o cualquier otra relación de asociación entre las partes; únicamente asumen las 
obligaciones aquí establecidas por escrito y a las cuales se limitan las respectivas 
responsabilidades.

23.2 Los acuerdos, contratos o pactos que puedan ser suscritos por cada una de las 
Partes con cualquier tercero durante la vigencia del presente Convenio y no previstos de 
forma expresa en el mismo, serán totalmente independientes de la parte contraria y del 
propio Convenio.

23.3 No existen responsabilidades solidarias y mancomunadas comunes a las 
Partes; cada una de las Partes será responsable de forma individual y exclusiva por sus 
respectivas acciones u omisiones derivadas del presente Convenio.

Vigesimocuarta. Resolución.

24.1 El presente Convenio se extinguirá por el cumplimiento de las actuaciones que 
constituyen su objeto o por incurrir en causa de resolución.

24.2 Son causas de resolución del presente Convenio:

a) El transcurso de su plazo de vigencia sin haberse acordado la prórroga de este.
b) El acuerdo mutuo entre las partes.
c) El incumplimiento de las obligaciones y compromisos asumidos por parte de 

alguno de los firmantes. En este caso, la parte afectada podrá notificar a la parte 
incumplidora un requerimiento para que cumpla en un determinado plazo con las 
obligaciones o compromisos que se consideran incumplidos. Este requerimiento será 
comunicado al responsable del mecanismo de seguimiento, vigilancia y control de la 
ejecución del Convenio. Si trascurrido el plazo indicado en el requerimiento persistiera el 
incumplimiento, la parte que lo dirigió notificará a la otra parte la concurrencia de la causa 
de resolución y se entenderá resuelto el Convenio. La resolución del Convenio por esta 
causa conllevará la indemnización de los daños y perjuicios causados, cuya valoración 
tomará como base el criterio de los gastos asumidos hasta ese momento por la parte 
perjudicada.
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d) Por decisión judicial declaratoria de la nulidad del Convenio.
e) Por cualquier otra causa distinta de las anteriores prevista en las leyes.

Vigesimoquinta. Cancelación y fuerza mayor.

25.1 En el caso de que, tras la firma del presente Convenio, una de las Partes se 
retire de la Exposición por motivos distintos al incumplimiento del mismo o por un evento 
de fuerza mayor, dicha Parte confirmará por escrito la pertinente cancelación lo antes 
posible y asumirá los gastos derivados de dicha retirada. Las Partesliquidarán los gastos 
realizados hasta el momento de la cancelación conforme a lo previsto en el artículo 52.2 
de la Ley 40/2015, de 1 de octubre.

25.2 Ninguna de las Partes será responsable por incumplimiento de las obligaciones 
contempladas en el Convenio si dicho incumplimiento se debiera a causas de fuerza 
mayor, siempre y cuando no puedan atribuirse las circunstancias a la voluntad, negligencia 
o falta de medidas de precaución razonables de la Parte afectada. En caso de cancelación 
o clausura anticipada de la Exposición debido a fuerza mayor, todas las Partes deberán 
llegar a un acuerdo sobre la liquidación del coste de la Exposición hasta la fecha de 
cancelación o clausura anticipada de la misma.

Vigesimosexta. Idioma del convenio.

El presente Convenio ha sido redactado en español e inglés. En caso de disputas 
sobre el significado preciso de los términos de este Convenio, las Partes acuerdan que 
será la versión en inglés la que prevalezca.

Vigesimoséptima. Comisión de vigilancia y seguimiento.

Se constituye una Comisión mixta de vigilancia y seguimiento del Convenio a la que 
corresponderá velar por el correcto desarrollo de lo dispuesto en el mismo así como la 
resolución de los eventuales problemas de interpretación y ejecución que de éste pudieran 
derivarse. La Comisión, de composición paritaria, se reunirá tantas veces como sus 
miembros estimen conveniente y estará integrada por dos representantes de cada parte, 
designados a tal efecto por la parte respectiva. Una vez constituida, la Comisión aprobará 
sus normas internas de funcionamiento.

Vigesimoctava. Legislación aplicable y jurisdicción competente.

28.1 El presente Convenio es de naturaleza administrativa y se rige por la legislación 
española. Se regula según lo previsto en los artículos 47 y siguientes de la Ley 40/2015, 
de 1 de octubre, de Régimen Jurídico del Sector Público.

28.2 Cualquier controversia que pueda surgir de la interpretación, modificación, 
ejecución, resolución y efectos derivados del presente Convenio será resuelta por las 
Partes agotando todas las formas posibles de conciliación para alcanzar un pacto 
extrajudicial amistoso. Si ello no fuera posible, los órganos jurisdiccionales españoles del 
orden contencioso-administrativo serán competentes para resolver litigio.

En testimonio de lo cual, las Partes firman el presente convenio en el lugar y la fecha 
que figuran en su encabezamiento.–Por el Museo Nacional Centro de Arte Reina Sofía, 
Madrid, Manuel J.Borja-Villel.–Por la Ciudad de Essen, el Alcalde, como representante, 
Muchtar Al Ghusain.–Por Jeu de Paume, Marta Gili.

– Apéndice I: Lista de obras principales.
– Apéndice II: Datos de contacto.
– Apéndice III: Presupuesto de la itinerancia (Coste estimado de gastos compartidos).

El presente convenio ha sido informado por la Abogacía del Estado con fecha de 24 de 
abril de 2018 y autorizado por el Ministerio de Hacienda y Función Pública con fecha de 18 
de junio de 2018. cv
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   Apéndice  I. Lista de Obras principales 
Luigi Ghirri. El mapa y el territorio  

MNCARS. 25/09/2018 - 07/01/2019
 

Nº: 001 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Modena) 
1970 
Chromogenic print. Printed in 1979 
12,5 x 17,5 cm; cardboard: 70 x 50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C136896S 

(a 1 de abril de 2018)

Nº: 003 
Ghirri, Luigi 

Switzerland 
1971-3 
Chromogenic print 
12,1 x 17,1 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

8FI A1 

Nº: 004 
Ghirri, Luigi 

Amsterdam 
1973 
Chromogenic print 
25 x 17 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

20FIA1 

Nº: 005 
Ghirri, Luigi 

Lucerna 
1970-72 
Chromogenic print 
12,5 x 17,5 cm app. 
Eredi di Luigi Ghirri 

16 FI A1sc 

Nº: 006 
Ghirri, Luigi 

Zurich 
1973 
Chromogenic print. Printed in 1979 
24,8 x 17,2 cm; cardboard: 70 x 50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C134895S 

Nº: 007 
Ghirri, Luigi 

Untitled 
1971-73 
Chromogenic print 
12,5 x 17,5 cm 
The Estate of Luigi Ghirri, Courtesy Matthew Marks Gallery 

GHIL.PH.38231 

Nº: 008 
Ghirri, Luigi 

Paris 
1972 
Chromogenic print 
12,6 x 17,5 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

681FI12B 
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Nº: 009 
Ghirri, Luigi 

Paris 
1972 
Chromogenic print 
11 x 17,6 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

681 FI 12B 
 

Nº: 010 
Ghirri, Luigi 

Pescara 
1972 
Chromogenic print 
16,6 x 24,9 cm imagen;: 20 x 24,9 cm papel 
Eredi di Luigi Ghirri 

cass. A 
 

Nº: 011 
Ghirri, Luigi 

Paris 
1972 
Chromogenic print 
18,5 x 28,5 cm 
The Estate of Luigi Ghirri, Courtesy Matthew Marks Gallery 

GHIL.PH.38208 
 

Nº: 012 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1972 
Chromogenic print 
12,6 x 17,5 cm 
The Estate of Luigi Ghirri, Courtesy Matthew Marks Gallery 

GHIL.PH.38219 
 

Nº: 013 
Ghirri, Luigi 

Lucerna 
1971 
Chromogenic print. Printed in 1979 
21 x 29,8 cm; cardboard 70 x 50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C136037S 
 

Nº: 014 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Modena) 
1972 
Chromogenic print. Printed in 1979 
29,4 x 19,4 cm [loose print] 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C179337S 
 

Nº: 015 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1972 
Chromogenic print. Printed in 1979 
29,2 x 19,9 cm; cardboard 70 x 50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137054S 
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Nº: 016 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1973 
Chromogenic print 
22,4 x 15,1 cm 
The Estate of Luigi Ghirri, Courtesy Matthew Marks Gallery 

GHIL.PH.38309 
 

Nº: 017Da 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Modena), Portfolio 'Paessagi di cartone' 
1971 
Chromogenic print 
17,3 x 11,8 cm; cardboard 55 x 38 cm (together with C137388S) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137387S 
 

Nº: 017Db 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Modena), Portfolio 'Paessagi di cartone' 
1971 
Chromogenic print 
17,3 x 11,8 cm; cardboard 55 x 38 cm (together with C137387S) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137388S 
 

Nº: 019 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1970 
Chromogenic print 
21 x 14 cm image, 25 x 20 cm paper 
Eredi di Luigi Ghirri 

526 
 

Nº: 021 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1970 
Chromogenic print. Printed in 1979 
28 x 38,5 cm; cardboard 70 x 50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C136939S 
 

Nº: 022 
Ghirri, Luigi 

Bastia 
1976 
Chromogenic print. Printed in 1979 
13,8 x 27,2 cm; cardboard 70 x 50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137255S 
 

Nº: 023 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Egmond am Zee), portfolio 'Paesaggi di cartone' 
1973 
Chromogenic print 
15,8 x 20,8 cm; cardboard 55 x 38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137407S 
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Nº: 024 
Ghirri, Luigi 

Hergiswill 
1972 
Chromogenic print. Printed in 1979 
24,5 x 16,8 cm; cardboard 70 x 50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137088S 
 

Nº: 025 
Ghirri, Luigi 

Engelberg 
1971 
Chromogenic print. Printed in 1979 
24,7 x 16,5 cm; cardboard 70 x 50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C136016S 
 

Nº: 026 
Ghirri, Luigi 

Hergiswill 
1972 
Chromogenic print 
19,4 x 29,4 cm 
The Estate of Luigi Ghirri, Courtesy Matthew Marks Gallery 

GHIL.PH.37054 
 

Nº: 027 
Ghirri, Luigi 

Lucerna 
1973 
Chromogenic print 
19,6 x 29,2 cm 
The Estate of Luigi Ghirri, Courtesy Matthew Marks Gallery 

GHIL.PH.35804 
 

Nº: 028 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1973 
Chromogenic print. New print 
22 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

 

Nº: 029 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Modena), portfolio 'Paesaggi di cartone' 
1973 
Chromogenic print 
23,4 x 15,6 cm; cardboard 55 x 38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137406S 
 

Nº: 030 
Ghirri, Luigi 

Bologna 
1973 
Chromogenic print. Printed in 1979 
17,3 x 25 cm; cardborad 70 x 50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C136004S 
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Nº: 032 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Modena), portfolio 'Paesaggi di cartone' 
1973 
Chromogenic print 
21,6 x 15,2 cm; cardboard 55 x 38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137404S 

Nº: 033 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Modena), portfolio  di  
1973 
Chromogenic print 
23,4 x 15,6 cm; cardboard 55 x 38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137402S 
 

Nº: 034 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1973 
Chromogenic print. Printed in 1979 
29,5 x 19,5 cm; cardboard 70 x 50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C134993S 
 

Nº: 035 
Ghirri, Luigi 

Reggio Emilia 
1972 
Chromogenic print. Printed in 1979 
17,5 x 24,8 cm; cardboard 70 x 50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C134921S 
 

Nº: 036 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Rotterdam), portfolio 'Paesaggi di cartone' 
1972 
Chromogenic print 
23,4 x 15,6 cm; cardboard 55 x 38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137403S 
 

Nº: 037 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Reggio Emilia), portfolio 'Paesaggi di cartone' 
1972 
Chromogenic print 
23,3 x 15,6 cm; cardboard 55 x 38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C136884S 
 

Nº: 037A 
Ghirri, Luigi 

Paesssagi di Cartone 
1973 
Cover of portfolio box with 16 colour slides 
Cardboard 60 x 40 x 8 cm con applicazioni 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C204960P 
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Nº: 038 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Modena), portfolio 'Paessaggi di cartone' 
1973 
Chromogenic print 
17,5 x 11,8 cm; cardboard 55 x 38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C136882S 

Nº: 039 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Amsterdam), portfolio 'Paesaggi di cartone' 
1973 
Chromogenic print 
15,6 x 23,3 cm; cardboard 55 x 38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C136883S 
 

Nº: 040 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Modena), portfolio 'Paesaggi di cartone' 
1970 
Chromogenic print 
23,4 x 15,6 cm; cardboard 55 x 38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137380S 
 

Nº: 041 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Lucerna), portfolio 'Paesaggi di cartone' 
1972 
Chromogenic print 
23,4 x 15,6 cm; cardboard 55 x 38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137378S 
 

Nº: 042 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Modena), portfolio 'Paesaggi di cartone' 
1972 
Chromogenic print 
19 x 14,3 cm; cardboard 55 x 38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137359S 
 

Nº: 043 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Modena), portfolio 'Paesaggi di cartone' 
1972 
Chromogenic print 
11,8 x 17,5 cm; cardboard: 55 x 38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137382S 
 

Nº: 044 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Modena), portfolio  di  
1971 
Chromogenic print 
23,3 x 15,8 cm; cardboard: 55 x 38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137408S 
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Nº: 046 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Amsterdam), portfolio 'Paesaggi di cartone' 
1971 
Chromogenic print 
23,3 x 15,6 cm; cardboard: 55 x 38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137399S 
 

Nº: 047 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Ergiswil), portfolio 'Paesaggi di cartone' 
1972 
Chromogenic print 
23,2 x 15,6 cm; cardboard 55 x 38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137361S 
 

Nº: 048 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Modena), portfolio 'Paesaggi di cartone' 
1973 
Chromogenic print 
15,6 x 23,4 cm; cardboard: 55x38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137366S 
 

Nº: 050 
Ghirri, Luigi 

Modena, portfolio 'Colazione  
1972 
Chromogenic print. Printed in 1979 
15,6 x 23,4 cm; cardboard: 55 x 38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C128694S 
 

Nº: 051 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Modena), portfolio 'Colazione  
1972 
Chromogenic print 
23,3 x 15,6 cm; cardboard: 55 x 38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C128695S 
 

Nº: 052 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Modena), portfolio   
1973 
Chromogenic print 
23,2 x 15,8 cm; cardboard: 55 x 38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C128698S 
 

Nº: 053 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Modena), portfolio   
1973 
Chromogenic print 
23,6 x 15,8 cm; cardboard: 55 x 38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C128709S 
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Nº: 054 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1974 
Chromogenic print 
16 x 23,6 cm; cardoboard 55 x 38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C128701S 
 

Nº: 055 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Modena), portfolio 'Colazione  
1973 
Chromogenic print 
15,7 x 22,9 cm; cardboard: 55x38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C128714S 
 

Nº: 056 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Modena), portfolio   
1973 
Chromogenic print 
16,5 x 24,3 cm; cardboard: 55 x 38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C128721S 
 

Nº: 057 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Modena), portfolio 'Colazione  
1973 
Chromogenic print 
15,3 x 22,8 cm; cardboard: 55 x 38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C128705S 
 

Nº: 058 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Modena), portfolio 'Colazione  
1973 
Chromogenic print 
16 x 23,3 cm; cardboard: 55 x 38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C128723S 
 

Nº: 059 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Modena), portfolio 'Colazione  
1973 
Chromogenic print 
16 x 23,6 cm; cardboard: 55 x 38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C128716S 
 

Nº: 060 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Modena), portfolio 'Colazione  
1973 
Chromogenic print 
15,8 x 23,3 cm; cardboard: 55 x 38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C128724S 

cv
e:

 B
O

E
-A

-2
01

8-
14

55
9

Ve
rif

ic
ab

le
 e

n 
ht

tp
://

w
w

w
.b

oe
.e

s



BOLETÍN OFICIAL DEL ESTADO
Núm. 256 Martes 23 de octubre de 2018 Sec. III.   Pág. 102971

Nº: 061 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Modena), portfolio 'Colazione  
1973 
Chromogenic print 
15,9 x 23,3 cm; cardboard: 55 x 38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C128725S 
 

Nº: 062 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1972 
Chromogenic print. Printed in 1979 
28,6 x 20,2 cm; cardboard: 70x50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137057S 
 

Nº: 063 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1972 
Chromogenic print. Printed in 1979 
19,5 x 28,5 cm; cardboard: 70 x 50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137078S 
 

Nº: 064 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1973 
Chromogenic print 
13,2 x 21,5 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

1808 CO 33f 
 

Nº: 065 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1973 
Chromogenic print 
24,8 x 16,5 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

1800 CO 33F 
 

Nº: 066 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Modena) 
1971 
Chromogenic print. Printed in 1979 
28 x 20 cm; cardboard: 70 x 50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C136848S 
 

Nº: 067 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1971 
Chromogenic print. Printed in 1979 
24 x 17 cm; cardboard: 70x50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C136055S 
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Nº: 068 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1972 
Chromogenic print. Printed in 1979 
7 prints 12,7 x 8,2 cm; cardboard: 70 x 50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 
C136019S-C136020S 

 

Nº: 069 
Ghirri, Luigi 

Lucerna 
1971 
Chromogenic print. Printed in 1979 
5 prints: 7,1 x 13 cm on cardboard 8,2 x 69,9 cm; glued on cardboard 50x70 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C136053S 
 

Nº: 070 
Ghirri, Luigi 

Carpi 
1973 
Chromogenic print. Printed in 1979 
29,8 x19,8 cm; cardboard: 50x50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C136005S 
 

Nº: 071Da 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1970 
Chromogenic print. Printed in 1979 
16 x 24 cm; cardboard: 70 x 50 cm (together with C137084S) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137085S 
 

Nº: 072Db 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1972 
Chromogenic print. Printed in 1979 
18 x 28,3 cm; cardboard: 70 x 50 cm (together with C137085S) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137084S 
 

Nº: 074 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1971 
Chromogenic print. Printed in 1979 
18,5 x 27 cm; cardboard: 70 x 50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C136017S 
 

Nº: 075 
Ghirri, Luigi 

Km.0.250 
1973 
Polimateric collage. Folded leporello maquette (32 sewn c-prints) 
14,3 x 717,5 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C110037S 
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Nº: 076 
Ghirri, Luigi 

Reggio Emilia 
1973 
Chromogenic print. Printed in 1979 
8 prints 15 x10,1 cm, glued on cardboard 42,7 x 31,2 cm, glued on 50x70 cm carboard 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137102S 
 

Nº: 077 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1970 
Chromogenic print 
37,4 x 27,8 cm 
The Estate of Luigi Ghirri, Courtesy Matthew Marks Gallery 

GHIL.PH.38314 
 

Nº: 078 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1970 
Chromogenic print 
37,4 x 27,8 cm 
The Estate of Luigi Ghirri, Courtesy Matthew Marks Gallery 

GHIL.PH.38315 
 

Nº: 084 
Ghirri, Luigi 

Atlante 
1973 
Chromogenic print. Album of about 34 photos 
18 x 12 cm each, book 32 x 33 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

book 1 
 

Nº: 085 
Ghirri, Luigi 

Week-End 
1973 
Chromogenic print. Album of 39 photos 
12,5 x 17 cm each (separate sheets), book 40 x 43 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

book 2 
 

Nº: 086 
Ghirri, Luigi 

Brest 
1972 
Chromogenic print. Printed in 1979 
21 x 28,5 cm; cardboard: 70 x 50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137063S 
 

Nº: 087 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1973 
Chromogenic print. Printed in 1979 
19,5 x 29,5 cm; cardboard: 70x50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C136006S 
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Nº: 088 
Ghirri, Luigi 

Brest 
1972 
Chromogenic print 
24,5 x 16,8 cm; cardboard: 70 x 50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137058S 
 

Nº: 089 
Ghirri, Luigi 

Karlsruhe 
1975 
Chromogenic print. New print 
22 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

 

Nº: 090 
Ghirri, Luigi 

Salisburgo 
1977 
Chromogenic print 
15,4 x 23,3 cm; frame: 41,91 x 53,34 x 3,81 cm 
Private collection, courtesy Matthew Marks Gallery 
GHIL.PH.34163 

 

Nº: 091 
Ghirri, Luigi 

Parma 
1979 
Chromogenic print 
10 x 15 cm (image); 19,7 x 24 cm (paper) 
Eredi di Luigi Ghirri 

GHIL.PH.34163 
 

Nº: 092Da 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1973 
Chromogenic print. Printed in 1979 
16,8 x 23 cm; cardboard: 70 x 50 cm (together with C113122S) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C113121S 
 

Nº: 093Db 
Ghirri, Luigi 

Lucerna 
1973 
Chromogenic print. Printed in 1979 
16,8 x 23 cm; cardboard: 70 x 50 cm (together with C113121S) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C113122S 
 

Nº: 094 
Ghirri, Luigi 

Paris 
1977 
Chromogenic print 
16,9 x 24,9 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

1260 kd 24D 
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Nº: 095 
Ghirri, Luigi 

Lucerna 
1970 
Chromogenic print. Printed in 1979 
16,7 x 25 cm; cardboard: 70 x 50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C179338S 
 

Nº: 098 
Ghirri, Luigi 

Paris 
1972 
Chromogenic print. New print 
27 x 39 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

 

Nº: 099 
Ghirri, Luigi 

Venezia 
1973 
Chromogenic print. Printed in 1979 
16 x 24,7 cm [loose print] 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C179335S 
 

Nº: 100 
Ghirri, Luigi 

Lucerna 
1973 
Chromogenic print. Printed in 1979 
17 x 24,6 cm [loose print] 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C128766S 
 

Nº: 102Da 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Modena) 
1973 
Chromogenic print. Printed in 1979 
16,8 x 25,6 cm; cardboard: 70 x 50 cm (together with C134901S) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C134900S 
 

Nº: 103Db 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1973 
Chromogenic print 
16,5 x 25,5 cm; cardboard: 70 x 50 cm (together with C134900S) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C134901S 
 

Nº: 104Da 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Venezia) 
1973 
Chromogenic print. Printed in 1979 
16,2 x 24,3 cm; cardboard: 70 x 50 cm (together with C134914S) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C134913S 
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Nº: 105Db 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Venezia) 
1973 
Chromogenic print. Printed in 1979 
16,2 x 24,3 cm; cardboard: 70 x 50 cm (together with C134913S) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C134914S 
 

Nº: 106Da 
Ghirri, Luigi 

Amsterdam 
1973 
Chromogenic print. Prinmted in 1979 
17 x 24,5 cm; cardboard: 70 x 50 cm (together with C134909S) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C134908S 
 

Nº: 107Db 
Ghirri, Luigi 

Padova 
1976 
Chromogenic print. Printed in 1979 
17 x 24,5 cm; cardboard: 70 x 50 cm (together with C134908S) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C134909S 
 

Nº: 108Da 
Ghirri, Luigi 

Parigi 
1977 
Chromogenic print. Printed in 1979 
17 x 24,7 cm; cardboard: 50x70 cm (together with C128733S) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C128734S 
 

Nº: 109Db 
Ghirri, Luigi 

Talamone 
1974 
Chromogenic print. Printed in 1979 
17 x 24,7 cm; cardboard: 50 x 70 cm (together with C128734S) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C128733S 
 

Nº: 111 
Ghirri, Luigi 

Valle Aurina 
1979 
Chromogenic print. New print 
26 x 38 cm image 
Eredi di Luigi Ghirri 

new print 4/J 
 

Nº: 112 
Ghirri, Luigi 

Bressanone 
1979 
Chromogenic print. New print 
25 x 37 cm image; 30 x 40 cm paper 
Eredi di Luigi Ghirri 

new print 5/J 
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Nº: 114 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1979 
Chromogenic print. New orint 
23,8 x 37 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

new print 7/J 
 

Nº: 115 
Ghirri, Luigi 

Calvi 
1976 
Cibachrome 
28 x 22 cm; frame 52 x 45 x 3 cm 
Private collection, courtesy Matthew Marks Gallery 

GHIL.PH.37061 
 

Nº: 116 
Ghirri, Luigi 

Versailles 
1977 
Chromogenic print. Printed in 1979 
28 x 19,7 cm; cardboard: 70 x 50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137165S 
 

Nº: 117 
Ghirri, Luigi 

Cluny 
1977 
Cibachrome 
46 x 31 cm; frame: 69 x 54 x 2,5 cm 
Collection of Arthur and Susan Fleischer, courtesy Matthew Marks Gallery 

GHIL.PH.37062 
 

Nº: 118 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1979 
Chromogenic print. New print 
22 x 15 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

new print 
 

Nº: 120 
Ghirri, Luigi 

Harlem 
1973 
Chromogenic print 
20 x 29,4 cm 
The Vegini Luigi collection 

VSM 62016 
 

Nº: 121 
Ghirri, Luigi 

Rimini 
1976 
Chromogenic print. Printed in 1979 
28,7 x 18,6 cm; cardboard: 70 x 50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137252S 
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Nº: 122 
Ghirri, Luigi 

Parigi 
1977 
Chromogenic print. Printed in 1979 
16,5 x 24,7 cm; cardboard: 70 x 50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

137140 
 

Nº: 123 
Ghirri, Luigi 

Lido di Spina 
1978 
Chromogenic print 
18,4 x 27,7 cm; cardboard: 70 x 50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137171S 
 

Nº: 124 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1973 
Chromogenic print. Printed in 1979 
18,6 x 28,3 cm; cardboard: 70 x 50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C136003S 
 

Nº: 125 
Ghirri, Luigi 

Paris 
1977 
Chromogenic print 
10 x 15 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

1349 kd 24D 
 

Nº: 126 
Ghirri, Luigi 

Arles 
1978 
Chromogenic print. New print 
22 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

 

Nº: 128 
Ghirri, Luigi 

Egmond am Zee 
1973 
Chromogenic print. Printed in 1979 
28,2 x 39,8 cm; cardboard: 50x50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C179339S 
 

Nº: 129 
Ghirri, Luigi 

Lucerna 
1973 
Chromogenic print 
17,2 x 27 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

 

Nº: 130 
Ghirri, Luigi 

Salisburgo 
1977 
Chromogenic print. Printed in 1979 
16,8 x 24,7 cm; cardboard: 70 x 50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137159S 
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Nº: 131 
Ghirri, Luigi 

Gross Glockner 
1976 
Cibachrome 
12 x 18 cm 
The Estate of Luigi Ghirri, Courtesy Matthew Marks Gallery 

GHIL.PH.38345 
 

Nº: 132 
Ghirri, Luigi 

Lago di Garda 
1979 
Chromogenic print. Printed in 1979 
20 x 28,9 cm; cardboard: 70 x 50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

137263 
 

Nº: 134 
Ghirri, Luigi 

Ile Rousse 
1976 
Chromogenic print 
12,5 x 20 
Eredi di Luigi Ghirri 

 

Nº: 135 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1975 
Chromogenic print. Printed in 1979 
20,8 x 29,8 cm; cardboard: 70x50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C128757S 
 

Nº: 136 
Ghirri, Luigi 

Hergswil 
1973 
Chromogenic print. Printed in 1979 
16,1 x 24,6 cm [loose print] 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C110062S 
 

Nº: 137Da 
Ghirri, Luigi 

Amsterdam 
1973 
Chromogenic print. Printed in 1979 
16 x 24,4 cm; cardboard: 70 x 50 cm (together with C137013S) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C179336S 
 

Nº: 138Db 
Ghirri, Luigi 

Orbetello 
1974 
Chromogenic print. Printed in 1979 
16,1 x 24,4 cm; cardboard: 70 x 50 cm (together with C179336S) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137013S 
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Nº: 139 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1973 
Chromogenic print. Printed in 1979 
19,7 x 29,5 cm; cardboard: 70 x 50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137110S 
 

Nº: 140 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Modena) 
1973 
Chromogenic print. Printed in 1979 
18,5 x 27,8 cm (cardboard same dimensions) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 
C128751S 

 

Nº: 141 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1973 
Chromogenic print 
19,2 x 29 cm; cardboard: 70 x 50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C136057S 
 

Nº: 142 
Ghirri, Luigi 

Marina di Ravenna 
1973 
Chromogenic print. Printed in 1979 
16 x 24,8 cm; cardboard: 70x50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137111S 
 

Nº: 143 
Ghirri, Luigi 

Scandiano 
1973 
Chromogenic print. Printed in 1979 
17,3 x 24,8 cm; cardboard: 70 x 50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137113S 
 

Nº: 144 
Ghirri, Luigi 

Reggio Emilia 
1973 or 1974 
Chromogenic print 
21 x 30 cm; cardboard: 60 x 50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137016S 
 

Nº: 145 
Ghirri, Luigi 

Vignola 
1974 
Chromogenic print. New print 
22 x 14,5 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

new print 9/J 

cv
e:

 B
O

E
-A

-2
01

8-
14

55
9

Ve
rif

ic
ab

le
 e

n 
ht

tp
://

w
w

w
.b

oe
.e

s



BOLETÍN OFICIAL DEL ESTADO
Núm. 256 Martes 23 de octubre de 2018 Sec. III.   Pág. 102981

Nº: 146 
Ghirri, Luigi 

Talamone 
1974 
Chromogenic print. New print 
15 x 22 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

new print 10/J 
 

Nº: 147 
Ghirri, Luigi 

Lido di Spina 
1978 
Chromogenic print. New print 
14,5 x 22 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

new print 11/J 
 

Nº: 148 
Ghirri, Luigi 

Roma 
1977 
Chromogenic print 
13 x 24,6 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

2737 
 

Nº: 149 
Ghirri, Luigi 

Roma 
1978 
Chromogenic print. Printed in 1979 
16,5x21,6 cm; cardboard: 70 x 50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C110065S 
 

Nº: 150Da 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1973 
Chromogenic print 
16,8 x 25 cm; cardboard: 70 x 50 cm (together with C134897S) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C134896S 
 

Nº: 151Db 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1973 
Chromogenic print. Printed in 1979 
16,8 x 24,8 cm; cardboard: 70 x 50 cm (together with C134896S) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C134897S 
 

Nº: 152Da 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1973 
Chromogenic print 
19,7 x 29,7 cm; cardboard: 60 x 50 cm (together with C135000S) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C134999S 
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Nº: 153Db 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1973 
Chromogenic print 
19,7 x 29,7 cm; cardboard: 60 x 50 cm (together with C135000S) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C134999S 
 

Nº: 154Da 
Ghirri, Luigi 

Scandiano 
1974 
Chromogenic print. Printed in 1979 
19,5 x 29,5 cm; cardboard: 70 x 50 cm (together with C137014S) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137015S 
 

Nº: 155Db 
Ghirri, Luigi 

Carpi 
1974 
Chromogenic print. Printed in 1979 
19,5 x 29,5 cm; cardboard: 70 x 50 cm (together with C137015S) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137014S 
 

Nº: 156Da 
Ghirri, Luigi 

Sassuolo 
1973 
Chromogenic print 
19,8 x 29,4 cm; cardboard: 70 x 50 cm (together with C137091S) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C127916S 
 

Nº: 157Db 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Sassuolo?) 
1973 
Chromogenic print. Printed in 1979 
193 x 286 cm; cardboard: 70 x 50 cm (together with C127916S) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137091S 
 

Nº: 159 
Ghirri, Luigi 

Marina di Ravenna 
1971 
Chromogenic print. Printed in 1979 
28,7x19,2 cm; cardboard: 70x50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C136034S 
 

Nº: 160 
Ghirri, Luigi 

Olanda 
1973 
Chromogenic print 
24,7 x 16,5 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 
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Nº: 163 
Ghirri, Luigi 

Marina di Ravenna 
1972 
Chromogenic print 
15 x 23 cm 
The Estate of Luigi Ghirri, Courtesy Matthew Marks Gallery 

GHIL.PH.37017 
 

Nº: 167 
Ghirri, Luigi 

Urbino 
1975 
Chromogenic print. New print 
39 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

GHIL.PH.37023 
 

Nº: 168 
Ghirri, Luigi 

Riva di Tures 
1977 
Chromogenic print 
30 x 41,4 cm; frame: 53 x 65 x 3 cm 
Collection of Christian Wassmann, courtesy Matthew Marks Gallery 

 

Nº: 169 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1973 
Chromogenic print 
20 x 30 cm image, 23,8 x 36 cm paper 
Eredi di Luigi Ghirri 

1333 KD 24D 
 

Nº: 170 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1974 
Chromogenic print 
19,5 x 29,5 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

1334 kd 24D 
 

Nº: 171 
Ghirri, Luigi 

Orbetello 
1974 
Chromogenic print 
12,5 x 20,2 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

353 ant. 
 

Nº: 172 
Ghirri, Luigi 

Ile Rousse 
1976 
Chromogenic print 
17,2 x 27,2 cm; frame 38 x 47 x 3 cm 
Private collection, courtesy Matthew Marks Gallery 

 

Nº: 173 
Ghirri, Luigi 

Ile Rousse 
1976 
Chromogenic print. New print 
22 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 
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Nº: 175 
Ghirri, Luigi 

Ile Rousse 
1976 
Chromogenic print 
19 x 28 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

1570 KD 29E 
 

Nº: 178 
Ghirri, Luigi 

Ile Rousse 
1976 
Chromogenic print 
19,6 x 29,8 cm 
The Vegini Luigi collection 

VSM 57016 
 

Nº: 179 
Ghirri, Luigi 

Infinito 
1974 
Chromogenic print. 31 prints 
9 x 13 cm each, frame 93 x 112 x 4 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

 

Nº: 179b 
Ghirri, Luigi 

Infinito 
1974 
Chromogenic print. 31 prints 
9 x 13 cm each, frame 93 x 112 x 4 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

 

Nº: 180 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1974 
Chromogenic print. Printed in 1979 
16,1 x 24,3 cm; cardboard: 70 x 50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137006S 
 

Nº: 181 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1978 
Chromogenic print. Printed in 1979 
20 x 30 cm; cardboard: 70 x 50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137228S 
 

Nº: 182 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1978 
Chromogenic print 
19,5 x 27 cm; cardboard: 70 x 50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137191S 
 

Nº: 184 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1978 
Chromogenic print. Printed in 1979 
29,8x19,6 cm; cardboard 70x50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137198S cv
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Nº: 185 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1978 
Chromogenic print 
30x19,8 cm; cardboard: 70x50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137190S 
 

Nº: 186 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1978 
Chromogenic print. Printed in 1979 
29x19,1 cm; carboard 70x50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137200S 
 

Nº: 187 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1979 
Chromogenic print. Printed in 1979 
20x29,6 cm; cardboard: 70x50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137262S 
 

Nº: 188 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1978 
Chromogenic print. Printed in 1979 
19x29,7 cm; cardboard: 70x50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137193S 
 

Nº: 189 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1978 
Chromogenic print. Printed in 1979 
19,7x29,8 cm; cardboard: 70x50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137194S 
 

Nº: 190Da 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Modena) 
1978 
Chromogenic print. Printed in 1979 
19,8 x 29,4 cm; cardboard: 70x50 cm (together with C137324S) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137323S 
 

Nº: 191Db 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1978 
Chromogenic print. Printed in 1979 
19x29,8 cm; cardboard: 70x50 cm (together with C137323S) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137324S 
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Nº: 192Da 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Modena) 
1978 
Chromogenic print. Printed in 1979 
20x29,8cm; cardboard: 70x50 cm (together with C137181S) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137180S 
 

Nº: 193Db 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1978 
Chromogenic print 
20x29,8 cm; cardboard: 70x50 cm (together with C137180S) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137181S 
 

Nº: 194 
Ghirri, Luigi 

Salisburgo 
1977 
Chromogenic print. Printed in 1979 
20 x 29,8 cm; cardboard: 70x50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137155S 
 

Nº: 195 
Ghirri, Luigi 

Salisburgo 
1977 
Chromogenic print 
19,8 x 29,8 cm; cardboard: 70x50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137169S 
 

Nº: 196 
Ghirri, Luigi 

Salisburgo  di Storia  
1977 
Chromogenic print 
20x30 cm; cardboard: 70x50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137160S 
 

Nº: 197Ta 
Ghirri, Luigi 

Salisburgo  della  
1977 
Chromogenic print 
16,8 x 24 cm; cardboard: 70x50 cm (together with C137162S and C137163S) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137161S 
 

Nº: 198Tb 
Ghirri, Luigi 

Salisburgo   
1977 
Chromogenic print 
16,8 x 24 cm; cardboard: 70x50 cm (together with C137161S and C137163S) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137162S 
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Nº: 199Tc 
Ghirri, Luigi 

Salisburgo  della  
1977 
Chromogenic print 
16,8 x 24 cm; cardboard: 70x50 cm (together with C137161S and C137162S) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137163S 
 

Nº: 200 
Ghirri, Luigi 

Salzburg 
1977 
Chromogenic print 
17,5x24,7 cm; cardboard: 70x50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137170S 
 

Nº: 201 
Ghirri, Luigi 

Verona 
1978 
Chromogenic print 
20x30 cm; cardboard: 70x50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137202S 
 

Nº: 202 
Ghirri, Luigi 

Amsterdam 
1973 
Chromogenic print. Printed in 1979 
19,9x30 cm; cardboard: 70x50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C137116S 
 

Nº: 205 
Ghirri, Luigi 

Rimini 
1977 
Chromogenic print 
19,8x29,4 cm; cardboard: 50x70 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C084204S 
 

Nº: 206Da 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Rimini) 
1977 
Chromogenic print. Printed in 1979 
19x29,4 cm; cardboard: 60x40 cm (together with C084213S) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C084212S 
 

Nº: 207Db 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Rimini) 
1977 
Chromogenic print. Printed in 1979 
19x29,4 cm; cardboard: 60x40 cm (together with C084212S) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C084213S 
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Nº: 208Da 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Rimini) 
1977 
Chromogenic print. Printed in 1979 
29,4x19 cm; cardboard: 50x70 cm (together with C084211S) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C084210S 
 

Nº: 209Db 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Rimini) 
1977 
Chromogenic print. Printed in 1979 
29,4x19 cm; cardboard: 50x70 cm (together with C084210S) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C084211S 
 

Nº: 210Da 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Rimini) 
1977 
Chromogenic print. Printed in 1979 
19x29,4; cardboard: 60x40 cm (together with C084209S) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 
C084208S 

 

Nº: 211Db 
Ghirri, Luigi 

s.t. (Rimini) 
1977 
Chromogenic print. Printed in 1979 
19x29,4; cardboard: 60x40 cm (together with C084208S) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 
C084209S 

 

Nº: 212 
Ghirri, Luigi 

Rimini 
1977 
Chromogenic print 
16,2 x 23,8 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

2009 IS 36 
 

Nº: 213 
Ghirri, Luigi 

Rimini 
1977 
Chromogenic print 
17,8 x 27 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

2024 IS 36 
 

Nº: 214 
Ghirri, Luigi 

Rimini 
1977 
Chromogenic print 
23,8 x 16,3 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

2005 IS 36 
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Nº: 215 
Ghirri, Luigi 

Rimini 
1977 
Chromogenic print 
17,6 x 27,2 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

2019 IS 36 
 

Nº: 216 
Ghirri, Luigi 

Rimini 
1977 
Chromogenic print 
16,3 x 23,7 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

2011 IS 36 
 

Nº: 219 
Ghirri, Luigi 

Rimini 
1977 
Chromogenic print 
16,5 x 23,9 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

2013 IS 36 
 

Nº: 220 
Ghirri, Luigi 

Rimini 
1977 
Chromogenic print 
23,4 x 16,6 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

2014 IS 36 
 

Nº: 221 
Ghirri, Luigi 

Rimini 
1977 
Chromogenic print 
18 x 27,2 cm (montado en cartón) 
Eredi di Luigi Ghirri 

2016 IS 36 
 

Nº: 222 
Ghirri, Luigi 

Slot Machine 
1980 
Chromogenic print. Leporello 8m long in wall-mounted vitrine 
15,5x22x3,6 cm (36 prints) 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C110036S 
 

Nº: 225 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1979 
Chromogenic print 
28 x 38 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

1846 

cv
e:

 B
O

E
-A

-2
01

8-
14

55
9

Ve
rif

ic
ab

le
 e

n 
ht

tp
://

w
w

w
.b

oe
.e

s



BOLETÍN OFICIAL DEL ESTADO
Núm. 256 Martes 23 de octubre de 2018 Sec. III.   Pág. 102990

Nº: 226 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1975 
Chromogenic print 
20 x 30 cm; frame: 44 x 54 x 2,5 cm 
Collection of Arthur and Susan Fleischer, courtesy Matthew Marks Gallery 

 

Nº: 227 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1975 
Chromogenic print. New print 
39 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

 

Nº: 228 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1975 
Chromogenic print. New print 
39 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

 

Nº: 229 
Ghirri, Luigi 

Paris 
1977 
Chromogenic print. New print 
38 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

new print 12/J 
 

Nº: 234 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1975 
Chromogenic print 
29 x 39 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

0801 
 

Nº: 238 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1979 
Chromogenic print 
30 x 21 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

1761 
 

Nº: 239 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1979 
Chromogenic print 
26 x 38 cm image; 28 x 40 cm paper 
Eredi di Luigi Ghirri 

1767 
 

Nº: 240 
Ghirri, Luigi 

Identikit 
1979 
Chromogenic print 
20 x 27,7 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

ex 470-n 
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Nº: 241 
Ghirri, Luigi 

Identikit 
1979 
Chromogenic print 
18,7 x 29 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

424 
 

Nº: 242 
Ghirri, Luigi 

Identikit 
1979 
Chromogenic print 
18 x 27,4 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

427 
 

Nº: 243 
Ghirri, Luigi 

Identikit 
1979 
Chromogenic print 
20 x 27,7 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

243 
 

Nº: 244 
Ghirri, Luigi 

Identikit 
1979 
Chromogenic print 
15 x 22,8 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

426 
 

Nº: 245 
Ghirri, Luigi 

Identikit 
1979 
Chromogenic print 
18,5 x 29 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

1097 
 

Nº: 259.01 
Ghirri, Luigi 

Atlante (desert and sea) 
1973 
Chromogenic print 
21x29; cardboard 70x50 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C041662S 
 

Nº: 259.02 
Ghirri, Luigi 

Atlante (rays of sun) 
1973 
Chromogenic print 
20x30 cm; cardboard 55x38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C041668S 
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Nº: 259.03 
Ghirri, Luigi 

Atlante (small lake, geometric lines) 
1973 
Chromogenic print 
20x30 cm; cardboard 55x38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C110049S 

Nº: 259.04 
Ghirri, Luigi 

Atlante (land, single palm tree ) 
1973 
Chromogenic print 
20x30 cm; cardboard 55x38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C179301S 
 

Nº: 259.05 
Ghirri, Luigi 

Atlante (land and lakes + 95 number) 
1973 
Chromogenic print 
20x30 cm; cardboard 55x38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C179305S 
 

Nº: 259.06 
Ghirri, Luigi 

Atlante (OCEANO) 
1973 
Chromogenic print 
20x30 cm; cardboard 55x38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C179308S 
 

Nº: 259.07 
Ghirri, Luigi 

Atlante (Equatore) 
1973 
Chromogenic print 
20x30 cm; cardboard 55x38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C197309S 
 

Nº: 259.08 
Ghirri, Luigi 

Atlante (land with inundations) 
1973 
Chromogenic print 
20x30 cm; cardboard 55x38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C179317S 
 

Nº: 259.09 
Ghirri, Luigi 

Atlante (abstract land) 
1973 
Chromogenic print 
20x30 cm; cardboard 55x38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C179321S 
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Nº: 259.10 
Ghirri, Luigi 

Atlante (star constellation with lines) 
1973 
Chromogenic print 
20x30 cm; cardboard 55x38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C179329S 

Nº: 259.11 
Ghirri, Luigi 

Atlante (archipielago of islands) 
1973 
Chromogenic print 
20x30 cm; cardboard 55x38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C179331S 
 

Nº: 259.12 
Ghirri, Luigi 

Atlante (arctic land mass and sea) 
1973 
Chromogenic print 
20x30 cm; cardboard 55x38 cm 
CSAC, Università di Parma, Sezione Fotografia 

C179332S 
 

Nº: 283 
Ghirri, Luigi 

Paris 
1972 
Chromogenic print 
19,5 x 29,7 cm 
The Vegini Luigi collection 

 

Nº: 284 
Ghirri, Luigi 

Amsterdam 
1973 
Chromogenic print 
7 x 10,8 cm 
The Vegini Luigi collection 

 

Nº: 285 
Ghirri, Luigi 

Scandiano 
1971 
Chromogenic print 
12,7 x 17,7 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

 

Nº: 286 
Ghirri, Luigi 

Luzern 
1971 
Chromogenic print 
17,8 x 12 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

 

Nº: 287 
Ghirri, Luigi 

Modena 
1970 
Chromogenic print 
12 x 17 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 
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Nº: 288Da
Ghirri, Luigi

Lido di Spina
1974
Chromogenic print
13 x 19 cm, together with 289Db on single sheet
Eredi di Luigi Ghirri

Nº: 289Db
Ghirri, Luigi

Lino di Spina
1974
Chromogenic print
13 x 19 cm, together with 288Da on single sheet
Eredi di Luigi Ghirri

Nº: 290
Ghirri, Luigi

Rimini
1977
Chromogenic print
19,5 x 28,7 cm
Eredi di Luigi Ghirri

Nº: 292

Luigi Ghirri, Fotografie 1970-71
Modena, 1972
Catalogue
21 x 15 cm
Eredi di Luigi Ghirri

Nº: 293

Luigi Ghirri, Paesaggi di Cartone
Il Diaframma, Milan, 1974
Catalogue
23 x 23 cm
Eredi di Luigi Ghirri

Nº: 294

Luigi Ghirri, Colazione
Galerie Nadar, Pisa, 1974
Book
21 x 15 cm
Eredi di Luigi Ghirri

Nº: 295

Luigi Ghirri, Colazione
Galerie Nadar, Pisa, 1974
Book
21 x 15 cm
Eredi di Luigi Ghirri

Nº: 296

Luigi Ghirri
Milan, 1975 tbc
Catalogue, spiral bound
21 x 21 cm
Eredi di Luigi Ghirri
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Nº: 297 

Luigi Ghirri 
Stadtforum,Graz, 1976 
Catalogue, spiral bound 
21 x 21 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

 

Nº: 298.01 

Invitation to exhibition in the Fotogalerie im Forum Stadtpark Graz 
1976 
Photographic print on invitation card 
10,5 x 21 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

 

Nº: 298.02 

Invitation to exhibition in the Fotogalerie im Forum Stadtpark Graz 
1976 
Photographic print on invitation card 
10,5 x 21 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

 

Nº: 298.03 

Invitation to exhibition in the Fotogalerie im Forum Stadtpark Graz 
1976 
Photographic print on invitation card 
10,5 x 21 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

 

Nº: 298.04 

Invitation to exhibition in the Fotogalerie im Forum Stadtpark Graz 
1976 
Photographic print on invitation card 
10,5 x 21 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

 

Nº: 298.05 

Invitation to exhibition in the Fotogalerie im Forum Stadtpark Graz 
1976 
Photographic print on invitation card 
10,5 x 21 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

 

Nº: 298.06 

Invitation to exhibition in the Fotogalerie im Forum Stadtpark Graz 
1976 
Photographic print on invitation card 
10,5 x 21 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

 

Nº: 298.07 

Invitation to exhibition in the Fotogalerie im Forum Stadtpark Graz 
1976 
Photographic print on invitation card 
10,5 x 21 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 
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Nº: 299 

Kodachrome 
punto e virgole, Modena, 1978 
Book 
26,5 x 21 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

 

Nº: 300 

Luigi Ghirri 
CSAC, Parma 1979 
Catalogue 
22,5 x 22,5 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

 

Nº: 301.01 

Enciclopedia Pratica per Fotografare. Issue n. 48 
Fabbri Editore, 1979 
Magazine 
29,5 x 22 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

 

Nº: 301.02 

Enciclopedia Pratica per Fotografare. Issue n. 53 
Fabbri Editore, 1979 
Magazine 
29,5 x 22 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

 

Nº: 301.03 

Enciclopedia Pratica per Fotografare. Issue n. 72 
Fabbri Editore, 1979 
Magazine 
29,5 x 22 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

 

Nº: 301.04 

Enciclopedia Pratica per Fotografare. Issue n. 81 
Fabbri Editore, 1979 
Magazine 
29,5 x 22 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

 

Nº: 301.05 

Enciclopedia Pratica per Fotografare. Issue n. 83 
Fabbri Editore, 1979 
Magazine 
29,5 x 22 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 

 

Nº: 301.06 

Enciclopedia Pratica per Fotografare. Issue n. 84 
Fabbri Editore, 1979 
Magazine 
29,5 x 22 cm 
Eredi di Luigi Ghirri 
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Nº: 302
Ghirri, Luigi

Modena
1973
Chromogenic print. New print
22 cm
Eredi di Luigi Ghirri

Nº: 303
Ghirri, Luigi

Modena
1974
Chromogenic print. New print
23 x 31 cm
Eredi di Luigi Ghirri

Nº: 304
Ghirri, Luigi

Bressanone
1979
Chromogenic print. New print
30 x 40 cm
Eredi di Luigi Ghirri

Nº: 305
Ghirri, Luigi

Paris
1977
Chromogenic print. New print
38 cm
Eredi di Luigi Ghirri

Nº: 306
Ghirri, Luigi

Chartres
1977
Chromogenic print. New print
38 cm
Eredi di Luigi Ghirri
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Apéndice II: Datos de contacto 
 

PERSONAS DE CONTACTO DEL MNCARS: 
 
Dirección Postal:  Museo Nacional Centro de Arte Reina Sofía 
     Calle Santa Isabel, 52 
     28012 Madrid 
 
Tlf.:      +34 91 774 10 00     
Fax (Departamento de Exposiciones):  +34 91 774 10 31 
 
Subdirector    João Fernandes  joao.fernandes@museoreinasofia.es  
 
 
Responsable del Departamento  Teresa Velázquez teresa.velazquez@museoreinasofia.es 
    
Coordinador General de Exposiciones: Belén Díaz de Rábago belen.rabago@museoreinasofia.es 
 
Exposición y Exposiciones en itinerancia Fernando López fernando.lopez@museoreinasofia.es 
Coordinador:     
 
Departamento de Gestión de la Exposición  Natalia Guaza natalia.guaza@museoreinasofia.es 
       
 
Jefe del Conservación y     Jorge García   jorge.garcia@museoreinasofia.es 
Departamento de Restauración:    
 
Responsable del Departamento de Publicaciones Alicia Pinteño alicia.pinteno@museoreinasofia.es 
 
Asesor técnico:    Mercedes Roldán mercedes.roldan@museoreinasofia.es 
 
Jefe del Departamento de prensa  Concha Iglesias  concha.iglesias@museoreinasofia.es 
 
 
 
CONTACTOS DEL MUSEO FOLKWANG: 
 
Dirección Postal:   Museo Folkwang, Essen 
      Museumsplatz 1 
      45128 Essen 
 
Tlf.      +49 201 88 45 100     
Fax (Departamento de Exposición):  +49 201 88 45 123 
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Director en funciones   Hans-Jürgen Lechtreck HJLechtreck@museum-folkwang.essen.d  
 
Responsable del Departamento de Exposiciones: Petra Steinhardt petra.steinhardt@museum-folkwang.essen.de  
    
Asistente del Coordinador de Exposiciones: Franziska Kunze  Franziska.kunze@museum-folkwang.essen.de 
 
Registrador    SusanneBrüning  Susanne.brüning@museum-folkwang.essen.de 
Asistente del Registrador:   Lisa Rosche  lisa.rosche@museum-folkwang.essen.de 
 
Departamento de Gestión de la Exposición  Christina Buschmann christina.buschmann@museum-folkwang.essen.de 
 
Departamento de Conservación y  
Restauración:    Christiane Schneider Christiane.schneider@museum-folkwang.essen.de 
 
Responsable del Departamento de Marketing: Anka Grosser  anka.grosser@museum-folkwang.essen.de 
 
Responsable del Departamento de Prensa: Anna Littmann  anna.littmann@museum-folkwang.essen.de 
 
 
CONTACTOS DEL JEU DE PAUME: 
 
Dirección Postal  
Jeu de Paume 
1, place de la Concorde 
75008 Paris 
 
Tlf. : 01 47 03 12 50 
 
- Director :Marta Gili 
martagili@jeudepaume.org 
 
- Director general: Maryline Dunaud 
marylinedunaud@jeudepaume.org 
 
- Coordinador de la Exposición: Eïmelia Bagayoko 
eimeliabagayoko@jeudepaume.org 
 
- Registrador :Maddy Cougouluègnes 
maddy@jeudepaume.org 
 
- Responsable de comunicaciones y recaudación de fondos: Arantxa Vaillant 
arantxavaillant@jeudepaume.org 
 
- Responsable de publicaciones :LætitiaMoukouri 
laetitiamoukouri@jeudepaume.org 
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RC y concepto 
presupuestario Anualidad 

FOLKWANG MUSEUM MNCARS JdP

Enmarcado                     24.352,20 €                       8.117,40 €                       8.117,40 €                       8.117,40 € 18.333A.227.06 2018

Subtotal                24.352,20 €                  8.117,40 €                  8.117,40 €                  8.117,40 € 

Embalajes y cajas                       7.970,00 €                      7.970,00 € 

Prestadores-Essen                     13.755,00 €                    13.755,00 € 

Essen-Madrid                       6.020,00 €                       6.020,00 € 2018

Madrid-Paris                       4.035,00 €                       4.035,00 € 2019

Paris-Prestadores                     12.640,00 €                     12.640,00 € 

Subtotal                44.420,00 €               21.725,00 €                10.055,00 €                12.640,00 € 

            68.772,20 €            29.842,40 €             18.172,40 €             20.757,40 € 

22.924,07 €

6.918,33 €                  

4.751,67 €                18.333A.223 2019

2.166,67 €                  

CALENDARIO 

Anualidad 2018 Anualidad 2019

20.000,00 €              A la firma del convenio 

10.000,00 €              10.000,00 €              

1º pago a la firma del 
convenio y 2º pago a la 
inauguracíon de la 
exposición en el JdP

30.000,00 €              10.000,00 €              

PRESUPUESTO DE GASTOS COMPARTIDOS (impuestos excluidos)

EXPOSICIÓN "LUIGI GHIRRI" -   PRESUPUESTO ESTIMADO ITINERANCIA - 

APÉNDICE III

Correos prestadores, seguros, cargas/descargas, desemalajes/reembalajes son gastos locales para cada sede 

ESTIMADO EUROS

ENMARCADO

TOTAL POR SEDE 

FM se le debe  

Gestionado y pagado por

TRANSPORTE (Obras compartidas 3 sedes)

TOTAL 40.000,00 €                                                        

PRESUPUESTO DE INGRESOS DERIVADOS DEL CONVENIO

18.333A.223

FOLKWANG MUSEUM ESSEN

JEU DE PAUME

CUOTA ADMINISTRATIVA POR LA ORGANIZACIÓN DE 
LA EXPOSICIÓN A PAGAR AL MNCARS POR LAS SEDES 

DE ITINERANCIA

RECONCILIACIÓN FINAL 
Las partes enviarán a cada sede un desglose de costes 

compartidas acompañado de las copias de las facturas a la 
finalización de la itienrancia en el JdP 

En base a ese Presupuesto de Gastos compartidos final se 
notificará a las partes el importe a compensar  a cada una de las 

sedes y se emitirán las correspondientes facturas 

MNCARS debe al 
Folkwang Museum en 

concepto de gastos 
compartidos de 

transporte 

JdP debe

TOTAL 

Subtotales por anualidades
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